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i 1) S,ender/Supplier . 2) Supplier-no. 0091024089 3) Shipping order-no.
"Robert Bosch Elektonika Kft. sendervarap  HU26951542
Sped Mader
Robert Bosch Gt 1 & < 4) No. sender at the
3000 HATVAN i.. shipping carrier
Person:
Tel :36(37)544- 520 Fax: - TRANSPORT ORDER
5) Loading point 6)Date 04 .09.2018 7)Relations-no. ‘ |
Mader XKft, 3000 Hatvan, Turai ut
8) Transportnumber 9907216 9) shipping carrier 10) Carrier-no. 97371916
11) Recipient 12) Customer-no. 1000911829 C4 Logistics
Getrag S.p.A. - Bailey House , Curriers Close
GB CV4 8AW Coventry
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
13) Bordereau-/Cargo list no.
14) Delivery-/unloading point 15) Sendemote for the shipping carrier:
Getrag S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
IT 70026 Modugno (BA)
14249/14249 16) Arrive-date 17) Arrive-time
18) Reference and no 19) Number{20) Packaging 21) |22) Contents 23) Load carr. |24) Gross weight
delivery note no. SF weight kg kg
7975879 6 Pallets 0 |0260001050V03UJ AE 60 642,0
HH7216 2510261630
7975952 4 Pallets 0 [0260001050V03UJ AB 40 428,0
HH7216 2510261630
Empt . customer| or] name empties RB
80 Blister-Forming Part 6000439355
80 Plastic Container 6000439356
10 Pallet 6000439358
10 Pallet Cover . 6000439359
Freight duty weight: 1070,0
27) 28)
25) Sum 10 26)Volumein cdm Sum 100 1070,0
29) hazardous freight classification
30) hazardous freight name
31) Prepayment of charges 32) Worth of goods for insurance 33) Transportinsurance to cover by 34) Sender-cash on delivery
Delivered at plac carrier with
L.MOdugno--(BA)
35) Enclosures 36) Order-no. Customer 5500039643 .
67436 38) Means of transport no 37) Account assignment
39) Lorry reg.
’ 40) Dispatch type , KUE:« a Wef R ST~
u ucn uua; .
42) Acknowledgment of receipt o o 5 Modun g A
mentioned transport complete any in a propey cpndition reciev % )
0 018
43) Takﬁover-c?nf rrgattlbn frorr? the d]n\{er it g r
t ransport complete, in a proper condition an i i
] gﬁomﬁgn;%%c;:‘aensport apnd loadepd opelratlo'?lallF;/ reliable. Company stampisig ém?"“.’i: Zo-ga
44) The transpor‘fé?,&ames % sine . Ofﬁlt?‘(ge"d di
Euro-flat-pal.(FP) X :ii < d2)Elr6Adloal (FP)
Date Time Signature Euro-Grate-pal.(GP) Euro-Grate-pal.(GP

45) Place of trial is Stuttgart. German law arranged by agreement.
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i 48) for Recelver

v

2) Supplier-no.

V0091024089

T o

0097371916

8) Transportnumber

25980721

13) Bordereau-/Cargo list no.
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1-15 und 21+22 auszufiillen unter der Verantwortung des Absenders

To be compleled on the senders own responsibility 1-15 icluding 21+22

1-15 tovébb4 21422 rovatokat a felad6 $8lti ki sajat feleldsségére

13

MA/ 2018025137 4. példany

Feladd (Név, cim, orszag) Senger {Name, address, country)
Absender (Name, Anschrift, Land)
*

T TR Y YT ey Ty
NEMZETKOZI FUVARLEVEL
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT
INTERNATIONALER FRACHTBRIEF

Robert Bosch Elektronika KFT.

A fuvarozésra eltérd megdllapodas eseténis a A ast egy ény
{CMR) ésel az irdnyadd

Robert Bosch it 1. This Carrige is subject, notwithstanding any clause to the contrary to the Conventlon
on the Contract for the Intemational Camge of Goods by Road (CMR)

3000 Hatvan Diese g trotz einer den
des U iiber den g Im

HU terverkehr (CMR)

Atvevé (Név, cim, orszag) Consignee (Name, address, country)
Empfénger (Name, Anschrift, Land)

Fuvarozé (Név, cim, orszag)
16 Carrier (Name, address, country)

Frachtfithrer. (Name, Anschiift.Laod) i sum
GETRAG S.P.A. GUS T RGAN 53«1365;72‘:'?1‘5
VIA DEI CICLAMINI 4, RO 3530813 oty
70026 MODUGNO A Beoryeramy
T

Az dru kiszolgalasi helye (helység, orszag)
3 Place of delivery of the goods (Place, country)
Auslieferungsort des Gutes (Ort, Land)

Tovabbi fuvarozék (Név, cim, orszag)
17 Successive carriers (Name, address, Country)
Nachfolgende Frachtfithrer (Name, Anschrift, Land)

helység/place/Ort 70026 MODUGNO

orszag/country/land  IT

aru kiszolgalasi helye es idoponija {(helyseg, orszag, idopon
4 Place and date of taking over of the goods (Place, country, date)
Ort und Tag der Ubernahme des Gutes (Ort, Land, Datum)

K iuvarozo 1enn[af [aSEI es Bejegyzesel

18 Carvier's reservations and observations

helységiplace/Ort 3000 Hatvan Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtfirer
orszag/country/Land HU
idépont/date/Datum  2018.09.04

e
5 Beigefigle Annexed documents

Dabumaonta

SAP-158703

JEredsti EKAER bizonylat odaadva a Fuvarozénak!
o Jeres szam

Darabseam Ly "
Marks and Nos Number of Csomagolas médja megnevezése :::g:;::fl szém Gross weight in Térfogat (m3)
6 7 8 Metod of packing 9 Name of the 10 number 11 kg # Volume in m3
und Anzahl der Art der Verpackung goods " Bruttogewicht in Umfrang in m3
N Stallstiknummer
ummem Packsliicke Bezeichnung Kg
10 PAL KFZ-Zubehd 1070
Oszlély Szém Belil
Class Number  Lelier Klasse, Ziffer, Buchstabe 1070 0
A felad6 rendetkezésel (VAm- és egyéb hivatalos kezelés) Fizetendd Feladé, Sender Pénznem, Atvevd
413 Sender's Instructions (Customs and other formallhlles) 19 To be paid by Absent;er ! Currency, Consignee
des (Zoll- und Zu zahlen vom Wahrung Empfanger
P:212045
P:212046
0
Visszatérilés A széllitssal
14  Reimbursement IShipping documents are completely took 0\(’9
Rickerstallung Ich habe die Transporidokumente volls(&nq_pgb’gjg ﬁ? ﬂ:ﬁ Ro Fm
Fuvardij-fizetési rendelkezések Kiitsnleges megéallapodasok Besondere Vi afu ﬂ
15 Directlon as to freight payment 2 Special agreements V’a de’ CIC[;; Tie’ %h” G E ﬂ S
Bérmentve, freight paid, frei el [)2(-\ M,‘,,' 'r"'
Bérmentesités nélkal, freight to be paid, X “ygo {BA)
AINTE>NEYE
2018.0904.
Idoponyjat’ S am Goods recfived: D 6 E
1 M gslfl‘sﬁ' tvan on 2018.09.04. 24 ot
i
22 mslg‘n re andﬁ' 23 :Ignalt?e e bély{gﬂﬂgslzo‘ls V Azé ﬁ&ﬂ airgsa 4 by gzdle,
Sldrg and stamp ofth conslgueé,t
Unitersdhsift und@ l rs Jnlerschnt 1*&? ‘& hrers o
7"}} ORADEA: ROMANL RN S szt
Jamd aendsza'r?\ﬂ"‘ Raksiily . e
25 Velcle Hegidiraion number ~Useful oad .
Fahrzeug K
B10SRE!



